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mrysysynyg
mrz

mrz-
mrzynyd

mrzysn
ms

ms’dr

mst
mstgrg
mstwbryy
mstyft
mstyy
msyst
msyh’
mwhr
mwhrg
mwjdg
mwjdgd’g
mwqr’nyg
mwmyyn
mwrd*
mwrd?
mwrd’hyz
mwrd’Xyz -
mwrdg
mwrdy’ng

mwrg
mwrg’ryd
mwrgw’g
mwrt
MWIrw
mwrw’h
mwrzydg
mwrzyh-

mwxs
mwxsyg
mwy-

mrysysynyg — mwy-

[mar-sisinig] Pe. ‘of the Lord Sisinnios’

[marz] Pth. ‘boundary, border’

[marz-] Pe. ‘mate, co-habit’

[marzeénid] Pe., secondary pp., caus., ‘having
caused to mate’

[marzisn] Pe. ‘mating, coition’

[mas] Pth. ‘further, furthermore, yet’

[masadar] Pth. ‘greater, older, of higher rank’

[mast] ¢. ‘drunk, intoxicated’

[*mastayrag] Pth. ‘brain, skull (?)’
[*mastubari] Pe. ‘tyranny’

[mastift] Pth. ‘drunkenness’

[masti] Pe. ‘drunkenness’

[masist] Pth. ‘greatest, highest’

[masiha] c. ‘Messiah’

[muhr] c. ‘seal’

[muhrag] Pth. ‘vertebra’

[muzdag] Pth. ‘(good) news, message’
[muzdagdag] Pth. ‘messenger’

[7] Pth., title of a group of hymns
[*mo6min] Pe. ‘exorcism (?)’, see dr 2, notes
[murd] ¢., pp./adj., only in pl. mwrd’n ‘the dead’
see under myr-

[murdahéz] c. ‘raiser of the dead, redeemer’
[murdaxéz] c. ‘raiser of the dead, redeemer’
[murdag] c. ‘dead’

[murdiyanag] Pe., pr. name of the first woman,
‘Eve’

[mury] Pth. ‘bird’

[moryarid] Pth. ‘pearl’

[murywag] Pth. ‘daybreak, dawn’

[murt] Pth. ‘death’

[murw] Pe. ‘bird’

[murwah] Pe. ‘omen’

[murzidag] Pe. ‘persecuted’

[murzih-] Pe., pres. pass.,, ‘be persecuted’;
secondary pp. mwrzyd [murzid]

[mox§] Pth. ‘salvation’

[moxsig] Pth. ‘of salvation’

[moy-] Pe. ‘mourn’






